
м. Ізяслав

ДОГОВІР № М .  /3110 
на поставку товару Ж  у / 2023 р.

ФОП Томашевський Олександр Романович(надалі іменується «Постачальник»), в особі Томашевського 
Олександра Романовича , що діє на підставі виписки з єдиного державного реєстру, з однієї сторони, та КНП 
«Ізяславський центр ГІМСД» Ізяславської міської ради (надалі іменується «Покупець»), в особі директора Літвінчука 
Сергія Івановича, що діє на підставі Статуту, з іншої сторони, в подальшому разом іменуються «Сторони», а кожна 
окремо - «Сторона», уклали цей договір, в подальшому - Договір про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. На умовах цього Договору Постачальник зобов'язується поставити і передати у власність Покупцю товар, а саме ото- 
офтальмоскопи(код за ДК 021:2015 -  33120000-7) , а Покупець зобов'язується прийняти такий Товар та своєчасно
здійснити його оплату.
1.2. Факт передачі Товару від Постачальника Покупцю підтверджується підписаними видатковими накладними, які є 
невід’ємною частиною даного Договору.
1.3. Обсяг Закупівлі Товару може бути зменшений залежно від реального фінансування видатків.

2. УМОВИ ПОСТАВКИ І ЦІНА ТОВАР
2.1. Товар поставляється окремими партіями на підставі. замовлення Покупця. Замовлення* складається Покупцем на 
підставі цього Договору (з обов’язковим зазначенням асортименту і кількості Товару, місця передачі Товару, отримувача 
Товару) та передається Постачальнику для його погодження в письмовій формі, за допомогою факсимільного, 
телефонного зв’язку або через представника Постачальника. Узгоджені Сторонами асортимент і кількість Товару, що має 
бути поставлена Покупцю, відображаються у підписаній Сторонами видатковій накладній.
2.2. Постачальник відвантажує Товар на адресу Покупця (в межах України) на умовах DDP (доставка товару 
Постачальником у пункт зазначений Покупцем) відповідні) до правил ІНКОТЕРМС 2000 протягом 7 робочих, днів з 
моменту отримання Постачальником замовлення Покупця в разі наявності Товару на складі, в іншому випадку строки 
поставки узгоджуються Сторонами окремо.
2.3. У випадку не оплати поставленої партії Товару в строк, вказаний в пункті 4.2. цього Договору, Постачальник має 
право зупинити поставку поточної партії Товару та/або відмовитися від поставки всіх наступних партій Товару до повної 
оплати Покупцем всього раніше придбаного Товару.
2.4. І Іраво власності на Товар і всі ризики втрати, пошкодження або знищення Товару, переходять від Постачальника до 
Покупця з моменту підписання видаткової накладної на Товар.
2.5. Товар поставлений за видатковими накладними, що Оформлені між Сторонами протягом терміну дії Договору, 
вважається таким, що поставлений на підставі та в межах Договору, навіть при відсутності вказівки (посилання) на 
Договір в самих видаткових накладних.
2.6. Приймання Товару за кількістю та якістю, здійснюється згідно з вимогами інструкції про порядок приймання 
продукції виробничо-технічного призначення

3. ЯКІСТЬТОВАРУ
3.1. Якість Товару повинна відповідати державним стандартам або технічним умовам згідно діючого законодавства 
України для товарів даного типу.
3.2. Постачальник зобов'язаний у момент передачі Товару надати в розпорядження Покупця оригінали або завірені копії 
документів, що засвідчують відповідність Товару вимогам стандарту або технічних умов відповідно до діючого
законодавства України.
3.3. При виявлені невідповідності Товару по якості, по кількості умовам цього Договору, Сторони складають Акт про 
невідповідність, в якому зазначають недоліки. Складений Сторонами Акт про невідповідність є підставою для до 
поставки Товару, заміни неякісного Товару на аналогічний Товар належної якості. Транспортні витрати по допоставці 
Товару, заміні неякісного Товару несе Постачальник.
3.4. Товар підлягає обов'язковому маркуванню відповідно до вимог стандарту або технічних умов.
3.5. І овар упаковується в тару у відповідності із вимогами відповідних стандартів або технічних умов таким чином, щоб 
забезпечити його захист при перевезенні та зберіганні за умови нормального поводження із Товаром при перевезенні, а 
гакож забезпечення відповідних умов складування та зберігання.

4. ЦІНА ДОГОВОРУ Й УМОВИ РОЗРАХУНКУ
4.1. Сума цього Договору складає: 61 000 грн. 00 коп.(шістдесят одна тис. грн. 00 коп.), з без ПДВ.

Джерело фінансування: кошти спеціального фонду додаткова дотація з державного бюджету місцевим бюджетам 
на здійснення повноважень органів місцевого самоврядування на деокупованих, тимчасово окупованих та інших 
територіях України, що зазнали негативного впливу у зв’язку з повномасштабною збройною агресією Російської 
Федерації (Ізяславська МТГ).
4.2. Покупець здійснює оплату кожної поставленої партії Товару згідно видаткової накладної шляхом банківського 
перерахування грошових коштів на поточний рахунок Постачальника протягом 14 календарних днів з моменту поставки
партії Товару.
4.3. Розрахунки здійснюються в грошовій одиниці України г  гривні. Днем оплати вважається день зарахування коштів на 
рахунок Постачальника.
4.4. Постачальник має право змінити ціну на Товар у випадку зміни цін заводом-виробником, інфляційних процесів, 
суттєвого збільшення накладних витрат (мита, витрат на доставку). В цьому випадку Постачальник зобов'язується 
письмово повідомити про це Покупця не пізніше, ніж за 10 (десять) календарних днів до введення в дію нових цін.
4.5. Покупець бере на себе бюджетні зобов’язання по спец фонду відповідно до п. 2 ст. 48 Бюджетного кодексу України 
виключно в межах відповідних фактичних надходжень.



5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
5.1. За невиконання або неналежне виконання умов цього Договору Сторони несуть відповідальність у відповідності до
цього Договору та діючого законодавства України.
5.2. За порушення Покупцем строку оплати Товару Покупець сплачує Постачальнику пеню у розмірі подвійної облікової 
ставки НБУ від вартості поставленого Товару за кожен день прострочення оплати Товару.
5.3. За порушення строку поставки Товару Постачальник сплачує Покупцю пеню в розмірі подвійної облікової ставки 
НБУ від вартості непоставленого Товару за кожен день прострочення поставки Товару.

6.ФОРС-МАЖОР
6.1. Сторони погодилися, що у випадку виникнення форс-мажорних обставин (дії нездоланної сили, що не залежить від 
волі Сторін), а саме: пожеж, повеней, іншого стихійного лиха або сезонних природних явищ, страйків, блокад, ембарго, 
масових заворушень, прийняття відповідних рішень державними органами, Сторони звільняються від відповідальності за 
невиконання або неналежне виконання своїх зобов'язань на час дії зазначених обставин.
6.2. У випадку, коли дія зазначених обставин триває більш ніж 20 днів, кожна зі Сторін має право на розірвання цього 
Договору і не несе відповідальності за таке розірвання за умови, що вона повідомить про це іншу Сторону не пізніше, ніж 
за 10 днів до розірвання.
6.3. Достатнім доказом дій форс-мажорних обставин є документ, виданий уповноваженим на те державним органом.
6.4. Форс-мажорні обставини автоматично продовжують виконання зобов'язань за цим Договором на термін їхньої дії.

7. ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
7.1. Всі спори, що виникають між Сторонами в процесі виконання умов цього Договору або в зв’язку з ним, підлягають 
вирішенню шляхом переговорів між Сторонами.
7.2. Якщо спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку за встановленою 
підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно до чинного законодавства України.

8. ІНШІ УМОВИ
8.1. Цей Договір вважається укладеним і набирає чинності з моменту його підписання Сторонами та діє до «31» 
грудня 2023 року, але в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов'язань по цьому Договору.
8.2. Якщо за 20 днів до кінця терміну дії Договору, вказаного в. п.8.1., жодна із Сторін не заявить про свій намір його 

розірвати, то він вважається пролонгований на наступний рік на тих же умовах.
8.3. Договір може бути припинений за вимогою однієї із Сторін з письмовим попередженням іншої Сторони за ЗО
календарних днів.
8.4. Припинення дії цього Договору не звільняє Сторін від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії 
цього Договору.
8.5. Усі зміни і доповнення до цього Договору є дійсними, якщо вони зроблені в письмовій формі і підписані
уповноваженими представниками Сторін.
8.6. У випадках, не передбачених цим Договором, Сторони Керуються діючим законодавством України.
8.7. Постачальник є платником єдиного податку.
8.8. 1 Іокупець є платником ПДВ на загальних підставах.
8.9. Цей Договір складений в двох ідентичних примірниках, що мають однакову юридичну силу, з яких один зберігається 
в Постачальника, а один - у Покупця.
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9. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН 
ПОСТАЧАЛЬНИК: ПОКУПЕЦЬ:

і' І і ,*

ФОП Томашевський О.Р.
Р р СІА233333680000026004500989395 
в ТВБВ №10017/0122 
РОУ АТ Ощадбанк 
Код банку 333368 
Є платником єдиного податку 
Інд.под №2070703130
35800 Рівненська обл.

КНП «Ізяславський центр ПМСД» 
Ізяславської міської ради
Юридична адреса:
30300, м. Ізяслав ,вул. Шевченка ,10 корпус В,
Хмельницька область
ЄДРПОУ 38072569,
р/р ЦА 308201720344371002468086589
в ДКС України, м. Київ


